
Essential Industries, Inc. · Merton, Wisconsin 53056-0012 USA · Tel.: + 262-538-1122 · www.essind.com

I CH DK S N
Hård overflade, Langtrækkende gulvcoatingRivestimento per pavimenti ad alte prestazioni a residuo solido
Kun til kommerciel, industriel og institutionel brug.
Se datablade om produktsikkerhed før brug.

PÅFØRING:
1. Afrens gulvet for at fjerne gammel voks,

forsegling og polish. (En gulvslibemaskine
med polerbal er det mest effektive).

2. Rens gulvet omhyggeligt og lad det tørre.
3. Påfør ny polish med rent udstyr (mop eller

påføringsudstyr).
4. Påfor et tyndt, jævnt lag. For bedre glans og

beskyttelse anbefales det, at påføre flere
tynde lag.

5. Hvert lag skal have lov til at tørre mindst 30
minutter, inden det næste lag påføres.
Tørretiden er afhængig af temperaturen og
fugtigheden i rummet.

6. For optimalt resultat påføres 4 lag polish
(eller 2 lag forsegler og 2 lag polish eller 1
lag forsegler og 3 lag polish) inden for 24
timer.

VEDLIGEHOLDELSE:
1. DAGLIGT: Fej eller mop gulvet om nød-

vendigt for at fjerne sandkorn og løst snavs.
2. SNAVSEDE GULVE: Rengør med Nu-Tral

Cleaner i en opløsning på 1:64. Skyl efter og
lad gulvet tørre.

3. BEFÆRDEDE OMRÅDER: Rengør med Nu-Tral
Cleaner i en opløsning på 1:64. Skyl efter og
lad gulvet tørre. Påfør ekstra tynde lag af
gulvpolish på gangarealer.

4. POLERING: Ved periodisk trykpolering med
poleringsbal kan man opnå en flot overflade,
hvis dette ønskes.

SÆRBEMÆRKNING: Hæld ikke overskydende polish
tilbagre på den originale dunk.
DÆKKEEVNE: En Liter dækker op til 75 m².

Opbevares utilgængeligt for børn.

Hoogwaardige polymeerdispersie met 22% vaste 
bestandsdelen

Uitsluitend bestemd voor commercieel en industrieel
gebruik, en voor gebruik in instellingen.
Lees voor gebruik eerst het veiligheidsinformatieblad.

TOEPASSING:
1. Strip de vloer om alle oude was, sealers en finish

te verwijderen. (Een schrobmachine met  pad is
hiervoor het meest geschikt).

2. Goed naspoelen en laten drogen.
3. Breng met schone hulpmiddelen (mop, emmer

etc.) een nieuwe deklaag aan.
4. Breng dunne, gelijkmatige lagen aan. Voor nog

meer glans en bescherming wordt aangeraden
een extra aantal lagen aan te brengen.

5. Tussen het aanbrengen van twee lagen minimaal
30 minuten laten drogen. De droogtijd kan
afhankelijk van de kamertemperatuur en
luchtvochtigheid variëren.

6. Voor het beste resultaat raden we aan om 
binnen 24 uur 4 lagen lak (of 2 lagen sealer en 2
lagen finish of 1 laag sealer en 3 lagen finish)
aan te brengen.

ONDERHOUD:
1. DAGELIJKS: zo nodig vegen of stofwissen om 

korrelig zand en vuie te verwijderen.
2. VUILE VLOEREN: reinigen met 1:64 Nu-tral

Cleaner. Afspoelen en laten drogen.
3. LOOPPADEN: reinigen met 1:64 Nu-Tral Cleaner.

Afspoelen en laten drogen. Eventueel naar
behoefte dunne lagen floorfinish aanbrengen op
de looppaden.

4. OPBLOKKEN: Indien gewenst, kunt u regelmatig
opblokken met een geschikte zachte pad om de
vloer een fraaier uiterlijk te geven.

OPMERKINGEN: Niet gebruikte finish niet teruggieten
in de oorspronkelijke verpakking.
VERBRUIK: Een liter is voldoende voor max. 75
vierkante meter.

Buiten bereik van kinderen bewaren.
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Acabado para Pisos alto en solidos, alto funcionamiento

Solamente Para Uso Comercial, Industrial e Institucional.
Seguridad Personal Antes de Usar este Producto.

APLICACION:
1. Remover ceras, sellos y acabados viejos del piso. Una máquina

con fibras para remover es lo más eficiente.
2. Enjuagar completamente y secar.
3. Con equipo limpio (trapeadores para el acabado, cubetas, etc.)

aplique el acabado nuevo.
4. Aplique capas delgadas y uniformes. Se recomienda aplicar

capas adicionales para mayor brillo y protección.
5. Deje secar mínimo 30 minutos entre capa y capa. El tiempo de

secado depende de la temperatura y humedad del cuarto.
6. Para mejores resultados aplique 4 capas de acabado (o 2 capas

de sellador y dos capas de acabado o 1 capa de sellador y 1
capa de acabado) en un período de 24 horas.

MANTENIMIENTO:
1. DIARIO: Barrer o trapear en seco según sea necesaria para 're-

mover la mugre suelta.
2. PISOS SUCIOS: Limpiar con 1:64 Nu-Tral Cleaner. Enjuague y

deje secar.
3. AREA DE TRAFICO: Limpie con 1:64 Nu-Tral Cleaner. Enjuague

y deje secar. Aplique capas adicionales de acabado de pisos
para las áreas de tráfico según sea necesario.

4. PULIR: Si se desea, el pulido periódico con fibra de pelo com-
binada mejorará la apariencia.

NOTAS ESPECIALES: No poner acabado sin usar de nuevo en el
contenedor original.

CUBRIRÁ: 1 litro cubre hasta 75 m2.

Mantenerlo fuera del alcance de los niños.
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Émulsion Ultra Performant à teneur élevée en solides

Pour usage commercial, industriel ou institutionnel seulement.
Lire la fiche de sécurité avant d'utilser ce produit.

MODE D'EMPLOI:
1. Décaper les sols pour enlever les vieux émulsions. Une

autolaveuse avec disque est le plus efficace.
2. Rincer soigneusement et laisser sécher.
3. Appliquer la nouvelle couche en utilisant du matériel d'appli-

cation propre.
4. Appliquer en minces couches uniformes. De minces couches

supplémentaires sont recommandées pour augmenter le bril-
lant et la protection. 

5. Laisser un minimum de 30 minutes entre les couches pour le
séchage. Le temps de séchage peut varier selon la température
de la salle et l'humidité.

6. Pour obtenir les meilleurs résultats appliquer quatre couches.
(ou 2 couches de bouche pores et d’emulsion ou I couche de
bouche-pores et 3 couches d’emulsions) en 24 heures.

ENTRETIEN:
1. TOUS LES JOURS: Balayer ou passer le balai laveur selon les

besoins  pour enlever la poussière.
2. SOLS SALS: Nettoyer avec 1:64 Nu-Tral Cleaner. Rincer et 

laisser sécher.
3. ZONE DE CIRCULATION: Nettoyer avec 1:64 Nu-Tral Cleaner.

Rincer et laisser sécher. Appliquer aux voies de circulation de
minces couches supplémentaires d’émulsion pour sols selon les
besoins.

4. POLISSAGE: Si c'est désiré, le polissage périodique avec les
disque appropriés mettra en valeur son aspect.

NOTE SPECIALE: Ne pas remettre la cire inutilisée dans le récipient
d'origine. 

SURFACE COUVERTE: 1 litre couvre max. 75 m2.

Garder hors de la portée des enfants.

X-Coat™ 22
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Solo per uso commerciale, industriale e istituzionale.
Prima dell'uso consultare la scheda di sicurezza.

APPLICAZIONE:
1. Rimuovere dai pavimenti cera, isolanti e lucidanti precedenti.

A tale scopo è particolarmente adeguata una macchina di 
pulitura-asciugatura con tamponi di rimozione.

2. Risciacquare accuratamente e lasciare asciugare.
3. Con attrezzatura di stenditura pulita applicare la nuova finitura.
4. Applicare veli uniformi di rivestimento. Si consiglia di aggiun-

gere ulteriori veli per incrementare la lucentezza e la 
protezione.

5. Lasciare asciugare per almeno 30 minuti tra le passate. 
Il tempo di asciugatura può variare in funzione della 
temperatura della stanza e dell'umidità.

6. Per ottenere i migliori risultati applicare 4 passate di prodotto
di finitura (o 2 passate di isolante e 2 di finitura, oppure 1
passata di isolante e 3 di finitura) nelle 24 ore.

MANUTENZIONE:
1. QUOTIDIANA: Spazzare o spolverare secondo necessità per

rimuovere lo sporco.
2. PAVIMENTI SPORCHI: Pulire con 1:64 Nu-Tral Cleaner.

Risciacquare e lasciare asciugare.
3. AREA DI PASSAGGIO: Pulire con 1:64 Nu-Tral Cleaner.

Risciacquare e lasciare asciugare. Applicare veli sottili aggiun-
tivi di cera per pavimenti per le corsie di passaggio secondo
necessità.

4. LUCIDATURA: Se lo si desidera, brunire periodicamente con
appositi tamponi per migliorare l'aspetto.

NOTE SPECIALI: Non versare nuovamente il prodotto di finitura
nel contenitore originale.
COPERTURA: Un litro di prodotto offre
una copertura fino a 75 m2.

Conservare fuori della portata dei 
bambini.
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GB IRL
High Solids, High Performance Floor Coating

For Commercial, Industrial and Institutional
Use Only.
See Safety Data Sheet Before Using.

APPLICATION:
1. Strip floors to remove all old waxes, seals

and finishes. A scrubbing machine with
stripping pads is most efficient.

2. Rinse thoroughly and let dry.
3. With clean application equipment, apply

new finish.
4. Apply thin, even coats. Additional thin

coats are recommended for added gloss
and protection.

5. Allow a minimum of 30 minutes drying
time between coats. Dry time may vary
according to room temperature and
humidity.

6. For optimum results apply 4 coats of finish
(or 2 coats seal and 2 coats finish or 1 coat
seal and 3 coats finish) within 24 hours.

MAINTENANCE:
1. DAILY: Sweep or dust mop as necessary to

remove gritty soil.
2. DIRTY FLOORS: Clean with 1:64 Nu-tral

Cleaner. Rinse and let dry.
3. TRAFFIC AREA: Clean with 1:64 Nu-tral

Cleaner. Rinse and let dry. Apply addition-
al thin coats of floor finish to traffic lanes
as needed.

4. BUFFING: If desired, periodic burnishing
with a blended hair pad will enhance
appearance.

SPECIAL NOTES: Do not pour unused finish
back into original container.

COVERAGE: One liter covers up to 75 m2.

Keep out of the reach of children.

Hochleistungs-Bodenbeschichtung mit hohem Feststoffanteil

Nur für den Einsatz in Gewerbe Industrie und Institutionen.
Vor Gebrauch Sicherheitsdatenblatt beachten.

ANWENDUNG:
1. Führen Sie eine Grundreinigung durch, um alle alten

Wachse, Versiegelungen und Polituren zu entfernen. 
Ein Schrubber-Aufnehmer mit Grundreinigungspads ist
hierzu am besten geeignet.

2. Spülen den Boden gründlich ab und lassen Sie ihn trocknen.
3. Tragen Sie das neue Finish mit sauberem

Auftragewerkzeug auf.
4. Tragen Sie dünne gleichmäßige Schichten auf. Es wird 

empfohlen, mehrere zusätzliche dünne Schichten 
aufzutragen, um stärkeren Glanz zu erzielen und die
Schutzwirkung zu erhöhen.

5. Lassen Sie jede Schicht mindestens 30 Minuten lang 
trocknen und tragen Sie dann erst eine neue Schicht auf.
Die Trocknungsdauer kann je nach Raumtemperatur und
Luftfeuchte variieren.

6. Um ein optimales Ergebnis zu erzielen, sollten Sie inner-
halb von 24 Stunden 4 Schichten Finish (oder 2 Schichten
Versiegelung und 2 Schichten Finish oder 1 Schicht
Versiegelung und 3 Schichten Finish) auftragen.

WARTUNG:
1. TÄGLICH: Fegen Sie erforderlichenfalls mit Besen oder

Staubmop, um groben Schmutz zu entfernen.
2. VERSCHMUTZTE BÖDEN: Reinigen Sie mit 1:64 Nu-Tral

Cleaner. Spülen und trocknen lassen.
3. STARK BEANSPRUCHTE BEREICHE: Reinigen Sie mit 1:64

Nu-Tral Cleaner. Spülen und trocknen lassen. Tragen Sie
erforderlichenfalls auf Laufstraßen zusätzliche dünne
Schichten Bodenpolitur auf.

4. POLIEREN: Falls erforderlich, kann das Aussehen durch
regelmäßiges Polieren mit geeigneten Polierpads
verbessert werden.

BESONDERE HINWEISE: Übrig gebliebene Finish nicht in
Originalbehälter zurückfüllen.
REINIGUNGSLEISTUNG: Ein Liter reicht für bis zu 75 m².

Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.

X-Coat™ 22

X-Coat 22TM
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